
Install 
1. Detach the faceplate from junction box.
2. Detach the faceplate from AP.
3. Connect the PoE Cable to the PoE IN port of AP.
4. Secure AP with the enclosed screws.
5. Press the faceplate back to AP.
Note: Wi-Fi name (SSID) is on the label behind the 
faceplate.

Set Up
Scenario A: Work with Cudy Controller
By default, AP supports Plug-and-Play and is managed 
only via the Cudy Controller or Mesh Router. If it was 
configured before, reset it to factory defaults.
Scenario B: Standalone AP
AP is configured and managed on its own web page. 
Connect your device wirelessly to AP and follow the 
step-by-step instructions to finish Quick Setup.

English
Installieren 
1. Nehmen Sie die Frontplatte vom Anschlusskasten ab.
2. Nehmen Sie die Frontplatte von AP ab.
3. Schließen Sie das PoE-Kabel an den PoE IN-Port von AP 
an.
4. Befestigen Sie AP mit den beiliegenden Schrauben. 
5. Drücken Sie die Blende wieder auf AP.
Hinweis: Der Wi-Fi-Name (SSID) befindet sich auf dem 
Etikett hinter der Frontplatte.

Aufstellen
Szenario A: Arbeiten Sie mit dem Controller Cudy.
Standardmäßig unterstützt AP Plug-and-Play und wird nur 
über den Cudy Controller oder Mesh Router verwaltet. 
Wenn es zuvor konfiguriert wurde, setzen Sie es auf die 
Werkseinstellungen zurück.
Szenario B: Eigenständiges AP
AP wird auf einer eigenen Webseite konfiguriert und 
verwaltet. Verbinden Sie Ihr Gerät drahtlos mit AP und 
befolgen Sie die Schritt-für-Schritt-Anweisungen, um die 
Schnelleinrichtung abzuschließen.

Deutsch
Installer 
1. Détachez la façade de la boîte de jonction.
2. Détachez la façade de AP.
3. Connectez le câble PoE au port PoE IN de AP.
4. Fixez AP avec les vis fournies. 
5. Appuyez à nouveau sur la façade sur AP.
Remarque : le nom du Wi-Fi (SSID) figure sur l'étiquette 
derrière la façade.

Installation
Scénario A : Travailler avec le contrôleur Cudy
Par défaut, AP prend en charge le Plug-and-Play et est 
géré uniquement via le contrôleur Cudy ou le routeur maillé. 
S'il a été configuré auparavant, réinitialisez-le aux 
paramètres d'usine.
Scénario B : AP autonome
AP est configuré et géré sur sa propre page Web. 
Connectez votre appareil sans fil à AP et suivez les 
instructions étape par étape pour terminer la configuration 
rapide.

Français
Instalar 
1. Separe la placa frontal de la caja de conexiones.
2. Separe la placa frontal de AP.
3. Conecte el cable PoE al puerto PoE IN de AP.
4. Asegure AP con los tornillos adjuntos.
5. Vuelva a presionar la placa frontal hasta AP.
Nota: El nombre de Wi-Fi (SSID) se encuentra en la 
etiqueta detrás de la placa frontal.

Configuración
Escenario A: Trabajar con el controlador Cudy
De forma predeterminada, AP admite Plug-and-Play y se administra 
únicamente mediante el controlador Cudy o el enrutador de malla. 
Si se configuró antes, restablezca los valores predeterminados de 
fábrica.
Escenario B: Independiente AP
AP se configura y gestiona en su propia página web. Conecte su 
dispositivo de forma inalámbrica a AP y siga las instrucciones paso 
a paso para finalizar la Configuración rápida.

Español

Instalovat 
1. Sejměte čelní desku ze spojovací krabice.
2. Oddělte čelní desku od AP.
3. Připojte PoE kabel k portu PoE IN AP.
4. Zajistěte AP pomocí přiložených šroubů. Nainstalujte
5. Zatlačte čelní panel zpět na AP.
Poznámka: Název Wi-Fi (SSID) je na štítku za čelním 
panelem.

Nastavit
Scénář A: Práce s ovladačem Cudy.
Ve výchozím nastavení AP podporuje Plug-and-Play a je 
spravováno pouze přes Cudy Controller nebo Mesh 
Router. Pokud byl nakonfigurován dříve, resetujte jej na 
výchozí tovární nastavení.
Scénář B: Samostatný AP
AP se konfiguruje a spravuje na vlastní webové stránce. 
Připojte své zařízení bezdrátově k AP a dokončete rychlé 
nastavení podle podrobných pokynů.

Čeština
Installere 
1. Fjern frontpladen fra samledåsen.
2. Fjern frontpladen fra AP.
3. Tilslut PoE-kablet til PoE IN-porten på AP.
4. Fastgør AP med de medfølgende skruer.
5. Tryk frontpladen tilbage til AP.
Bemærk: Wi-Fi-navnet (SSID) er på etiketten bag 
frontpladen.

Opsæt
Scenarie A: Arbejd med Cudy Controller
Som standard understøtter AP Plug-and-Play og 
administreres kun via Cudy-controlleren eller 
mesh-routeren. Hvis det var konfigureret før, skal du 
nulstille det til fabriksindstillingerne.
Scenarie B: Standalone AP
AP er konfigureret og administreret på sin egen webside. 
Tilslut din enhed trådløst til AP, og følg trin-for-trin 
instruktionerne for at afslutte Hurtig opsætning.

Dansk
Εγκαθιστώ 
1. Αποσυνδέστε την πρόσοψη από το κουτί διακλάδωσης.
2. Αφαιρέστε την πρόσοψη από το AP.
3. Συνδέστε το καλώδιο PoE στη θύρα PoE IN του AP.
4. Στερεώστε το AP με τις βίδες που εσωκλείονται. 
5. Πιέστε την πρόσοψη πίσω στο AP.
Σημείωση: Το όνομα Wi-Fi (SSID) βρίσκεται στην ετικέτα πίσω 
από την πρόσοψη.

Στήνω
Σενάριο Α: Εργαστείτε με τον ελεγκτή Cudy.
Από προεπιλογή, το AP υποστηρίζει Plug-and-Play και η διαχείριση 
γίνεται μόνο μέσω του ελεγκτή Cudy ή του δρομολογητή 
πλέγματος. Εάν είχε ρυθμιστεί πριν, επαναφέρετέ το στις 
εργοστασιακές προεπιλογές.
Σενάριο Β: Αυτόνομο AP
Το AP διαμορφώνεται και διαχειρίζεται στη δική του ιστοσελίδα. 
Συνδέστε τη συσκευή σας ασύρματα στο AP και ακολουθήστε τις 
οδηγίες βήμα προς βήμα για να ολοκληρώσετε τη Γρήγορη 
εγκατάσταση.

Ελληνικά
Installige 
1. Eemaldage esiplaat ühenduskarbist.
2. Eemaldage esiplaat tähest AP.
3. Ühendage PoE kaabel PoE IN porti AP.
4. Kinnitage AP kaasasolevate kruvidega.
5. Vajutage esiplaat tagasi märgini AP.
Märkus. Wi-Fi nimi (SSID) on esipaneeli taga oleval sildil.

Seadistage
Stsenaarium A: töötage kontrolleriga Cudy.
Vaikimisi toetab AP Plug-and-Play funktsiooni ja seda 
hallatakse ainult Cudy kontrolleri või võrguruuteri kaudu. 
Kui see oli varem konfigureeritud, lähtestage see tehase 
vaikeseadetele.
Stsenaarium B: eraldiseisev AP
AP on konfigureeritud ja hallatud oma veebilehel. 
Ühendage seade juhtmevabalt AP-ga ja järgige 
kiirseadistuse lõpetamiseks samm-sammult juhiseid.

Eesti

Telepítés 
1. Vegye le az előlapot a csatlakozódobozról.
2. Vegye le az előlapot a AP jelről.
3. Csatlakoztassa a PoE kábelt a AP PoE IN porthoz.
4. Rögzítse a AP jelet a mellékelt csavarokkal.
5. Nyomja vissza az előlapot a AP-ig.
Megjegyzés: A Wi-Fi név (SSID) az előlap mögötti 
címkén található.

Beállítás
A forgatókönyv: Dolgozzon a Cudy vezérlővel
Alapértelmezés szerint a AP támogatja a Plug-and-Play funkciót, 
és csak a Cudy vezérlőn vagy Mesh Routeren keresztül 
kezelhető. Ha korábban konfigurálta, állítsa vissza a gyári 
alapértékekre.
B forgatókönyv: Önálló AP
A AP a saját weboldalán van konfigurálva és kezelve. 
Csatlakoztassa eszközét vezeték nélkül a AP-hoz, és kövesse a 
lépésenkénti utasításokat a gyorsbeállítás befejezéséhez.

Magyar
Орнату 
1. Беткі тақтаны біріктіру қорабынан ажыратыңыз.
2. Бет жағын AP белгісінен ажыратыңыз.
3. PoE кабелін AP PoE IN портына жалғаңыз.
4. AP белгісін бекітілген бұрандалармен бекітіңіз. 
5. Бет жағын AP күйіне қайта басыңыз.
Ескертпе: Wi-Fi атауы (SSID) беттің артындағы 
жапсырмада көрсетілген.

Орнату
А сценарийі: Cudy контроллерімен жұмыс
Әдепкі бойынша, AP Plug-and-Play мүмкіндігін қолдайды және 
тек Cudy контроллері немесе торлы маршрутизатор арқылы 
басқарылады. Егер ол бұрын конфигурацияланған болса, оны 
зауыттық әдепкі параметрлерге қайтарыңыз.
В сценарийі: дербес AP
AP өз веб-бетінде конфигурацияланады және басқарылады. 
Құрылғыны сымсыз AP ұяшығына қосыңыз және жылдам 
орнатуды аяқтау үшін қадамдық нұсқауларды орындаңыз.

Қазақша
Įdiegti 
1. Nuimkite priekinę plokštę nuo jungiamosios dėžutės.
2. Nuimkite priekinę plokštę nuo AP.
3. Prijunkite PoE kabelį prie PoE IN prievado AP.
4. Pritvirtinkite AP pridedamais varžtais. 
5. Paspauskite priekinę plokštę atgal į AP.
Pastaba: „Wi-Fi“ pavadinimas (SSID) yra etiketėje už 
priekinės plokštės.

Nustatymo 
scenarijus A: Darbas su Cudy valdikliu
Pagal numatytuosius nustatymus AP palaiko „Plug-and-Play“ ir yra 
valdomas tik per Cudy valdiklį arba „Mesh“ maršrutizatorių. Jei jis 
buvo anksčiau konfigūruotas, atstatykite gamyklinius nustatymus.
Nustatymo scenarijus B: Autonominis AP
AP yra konfigūruojamas ir valdomas per savo žiniatinklio sąsają. 
Prijunkite savo įrenginį belaidžiu būdu prie AP ir vykdykite žingsnis 
po žingsnio instrukcijas, kad užbaigtumėte greitąjį nustatymą.

Lietuvių kalba
Instalējiet 
1. Noņemiet priekšējo plāksni no sadales kārbas.
2. Noņemiet priekšējo plāksni no AP.
3. Pievienojiet PoE kabeli PoE IN portam AP.
4. Nostipriniet AP ar komplektā iekļautajām skrūvēm. 
5. Nospiediet priekšējo plāksni atpakaļ uz AP.
Piezīme. Wi-Fi nosaukums (SSID) ir norādīts uz etiķetes aiz 
priekšējās plāksnes.

Iestatīt
A scenārijs: strādājiet ar Cudy kontrolieri
Pēc noklusējuma AP atbalsta Plug-and-Play un tiek pārvaldīta tikai, 
izmantojot Cudy kontrolieri vai tīkla maršrutētāju. Ja tas tika 
konfigurēts iepriekš, atiestatiet to uz rūpnīcas noklusējuma 
iestatījumiem.
B scenārijs: savrups AP
AP ir konfigurēts un pārvaldīts savā tīmekļa lapā. Savienojiet ierīci 
bezvadu režīmā ar AP un izpildiet detalizētos norādījumus, lai 
pabeigtu ātro iestatīšanu.

Latviski
Installeren 
1. Maak de frontplaat los van de aansluitdoos.
2. Maak het voorpaneel los van AP.
3. Sluit de PoE-kabel aan op de PoE IN-poort van AP.
4. Zet AP vast met de bijgeleverde schroeven.
5. Druk het voorpaneel terug naar AP.
Opmerking: de Wi-Fi-naam (SSID) staat op het label achter 
het voorpaneel.

Instellen
Scenario A: Werken met Cudy-controller
Standaard ondersteunt AP Plug-and-Play en wordt het alleen 
beheerd via de Cudy Controller of Mesh Router. Als het al eerder is 
geconfigureerd, zet u het terug naar de fabrieksinstellingen.
Scenario B: zelfstandig AP
AP wordt geconfigureerd en beheerd op een eigen webpagina. 
Verbind uw apparaat draadloos met AP en volg de stapsgewijze 
instructies om de Snelle installatie te voltooien.

Nederlands
Installer 
1. Løsne frontplaten fra koblingsboksen.
2. Ta av frontplaten fra AP.
3. Koble PoE-kabelen til PoE IN-porten på AP.
4. Fest AP med de vedlagte skruene. 
5. Trykk frontplaten tilbake til AP.
Merk: Wi-Fi-navnet (SSID) er på etiketten bak 
frontplaten.

Sett opp
Scenario A: Arbeid med Cudy-kontrolleren
Som standard støtter AP Plug-and-Play og administreres 
kun via Cudy-kontrolleren eller mesh-ruteren. Hvis den 
ble konfigurert før, tilbakestill den til fabrikkinnstillinger.
Scenario B: Frittstående AP
AP er konfigurert og administrert på sin egen nettside. 
Koble enheten trådløst til AP og følg 
trinn-for-trinn-instruksjonene for å fullføre hurtigoppsett.

Norsk

Installare 
1. Staccare il frontalino dalla scatola di giunzione.
2. Staccare il frontalino da AP.
3. Collegare il cavo PoE alla porta PoE IN di AP.
4. Fissare AP con le viti in dotazione.
5. Premere nuovamente il frontalino su AP.
Nota: il nome Wi-Fi (SSID) si trova sull'etichetta dietro il 
frontalino.

Impostare
Scenario A: lavorare con il controller Cudy.
Per impostazione predefinita, AP supporta il Plug-and-Play 
ed è gestito solo tramite il controller Cudy o il router Mesh. 
Se è stato configurato in precedenza, ripristinalo alle 
impostazioni di fabbrica.
Scenario B: autonomo AP
AP è configurato e gestito sulla propria pagina web. 
Connetti il   tuo dispositivo in modalità wireless a AP e segui 
le istruzioni passo passo per completare la configurazione 
rapida.

Italiano

Asentaa 
1. Irrota etulevy kytkentärasiasta.
2. Irrota etulevy kohdasta AP.
3. Liitä PoE-kaapeli PoE IN -porttiin AP.
4. Kiinnitä AP mukana toimitetuilla ruuveilla. 
5. Paina etulevy takaisin kohtaan AP.
Huomautus: Wi-Fi-nimi (SSID) on etulevyn takana olevassa 
tarrassa.

Määritä
Skenaario A: Työskentele Cudy-ohjaimen kanssa
Oletusarvoisesti AP tukee Plug-and-Play-toimintoa ja sitä 
hallitaan vain Cudy-ohjaimen tai verkkoreitittimen kautta. 
Jos se on määritetty aiemmin, palauta se tehdasasetuksiin.
Skenaario B: Itsenäinen AP
AP määritetään ja sitä hallitaan omalla verkkosivullaan. Liitä 
laitteesi langattomasti AP-liitäntään ja suorita pika-asennus 
loppuun noudattamalla vaiheittaisia   ohjeita.

Suomi

Инсталирайте 
1. Отстранете лицевата плоча от съединителната кутия.
2. Отстранете лицевата плоча от AP.
3. Свържете PoE кабела към PoE IN порта на AP.
4. Закрепете AP с приложените винтове. 
5. Натиснете лицевата плоча обратно до AP.
Забележка: Името на Wi-Fi (SSID) е на етикета зад 
лицевата плоча.

Настройка
Сценарий A: Работете с контролер Cudy.
По подразбиране AP поддържа Plug-and-Play и се 
управлява само чрез контролера Cudy или Mesh Router. 
Ако е бил конфигуриран преди, върнете го към 
фабричните настройки.
Сценарий B: Самостоятелен AP
AP се конфигурира и управлява на собствена уеб 
страница. Свържете вашето устройство безжично към 
AP и следвайте инструкциите стъпка по стъпка, за да 
завършите бързата настройка.

Български

Instalirati 
1. Odvojite prednju ploču od razvodne kutije.
2. Odvojite prednju ploču od AP.
3. Spojite PoE kabel na PoE IN priključak AP.
4. Pričvrstite AP priloženim vijcima. 
5. Pritisnite prednju ploču natrag na AP.
Napomena: Wi-Fi naziv (SSID) nalazi se na naljepnici iza 
prednje ploče.

Postaviti
Scenarij A: Radite s Cudy kontrolerom
Prema zadanim postavkama, AP podržava Plug-and-Play 
i njime se upravlja samo putem Cudy kontrolera ili 
mrežnog usmjerivača. Ako je već konfiguriran, vratite ga 
na tvorničke postavke.
Scenarij B: Samostalni AP
AP se konfigurira i upravlja na vlastitoj web stranici. 
Povežite svoj uređaj bežično na AP i slijedite upute korak 
po korak da biste završili brzo postavljanje.
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Zainstalować 
1. Odłącz panel czołowy od skrzynki przyłączeniowej.
2. Odłącz panel czołowy od AP.
3. Podłącz kabel PoE do portu PoE IN AP.
4. Zabezpiecz AP załączonymi śrubami. 
5. Dociśnij panel czołowy z powrotem do AP.
Uwaga: nazwa Wi-Fi (SSID) znajduje się na etykiecie za 
panelem przednim.

Organizować coś
Scenariusz A: Praca z kontrolerem Cudy.
Domyślnie AP obsługuje technologię Plug-and-Play i jest 
zarządzane wyłącznie za pośrednictwem kontrolera Cudy lub 
routera Mesh. Jeśli był już wcześniej skonfigurowany, zresetuj 
go do ustawień fabrycznych.
Scenariusz B: samodzielny AP
AP jest konfigurowany i zarządzany na własnej stronie 
internetowej. Podłącz swoje urządzenie bezprzewodowo do AP i 
postępuj zgodnie z instrukcjami krok po kroku, aby zakończyć 
szybką konfigurację.

Polski
Instalar 
1. Retire o painel frontal da caixa de junção.
2. Retire o painel frontal de AP.
3. Conecte o cabo PoE à porta PoE IN de AP.
4. Prenda AP com os parafusos incluídos. 
5. Pressione o painel frontal de volta para AP.
Observação: o nome do Wi-Fi (SSID) está na etiqueta atrás 
do painel frontal.

Configurar
Cenário A: Trabalhar com controlador Cudy
Por padrão, AP oferece suporte a Plug-and-Play e é gerenciado 
somente por meio do controlador Cudy ou do roteador Mesh. Se 
tiver sido configurado antes, redefina-o para os padrões de fábrica.
Cenário B: Autônomo AP
AP é configurado e gerenciado em sua própria página web. 
Conecte seu dispositivo sem fio a AP e siga as instruções passo a 
passo para concluir a Configuração Rápida.

Português
Instala 
1. Detașați placa frontală din cutia de joncțiune.
2. Detașați placa frontală de pe AP.
3. Conectați cablul PoE la portul PoE IN al AP.
4. Fixați AP cu șuruburile incluse. 
5. Apăsați placa frontală înapoi la AP.
Notă: numele Wi-Fi (SSID) este pe eticheta din spatele 
plăcii frontale.

Înființat
Scenariul A: Lucrați cu controlerul Cudy.
În mod implicit, AP acceptă Plug-and-Play și este gestionat 
numai prin intermediul controlerului Cudy sau al routerului Mesh. 
Dacă a fost configurat înainte, resetați-l la setările implicite din 
fabrică.
Scenariul B: independent AP
AP este configurat și gestionat pe propria pagină web. 
Conectați-vă dispozitivul fără fir la AP și urmați instrucțiunile pas 
cu pas pentru a finaliza Configurarea rapidă.

Română
Установить 
1. Отсоедините лицевую панель от 
распределительной коробки.
2. Отсоедините лицевую панель от AP.
3. Подключите кабель PoE к порту PoE IN AP.
4. Закрепите AP прилагаемыми винтами.
5. Нажмите лицевую панель обратно на AP.
Примечание. Имя Wi-Fi (SSID) указано на этикетке за 
лицевой панелью.

Настраивать
Сценарий А: Работа с контроллером Cudy
По умолчанию AP поддерживает Plug-and-Play и управляется 
только через контроллер Cudy или Mesh Router. Если он был 
настроен ранее, сбросьте его к заводским настройкам.
Сценарий Б: Автономный AP
AP настраивается и управляется на отдельной веб-странице. 
Подключите устройство по беспроводной сети к AP и 
следуйте пошаговым инструкциям, чтобы завершить 
быструю настройку.

Русский

Инсталирај 
1. Одвојите предњу плочу од разводне кутије.
2. Одвојите предњу плочу од AP.
3. Повежите ПоЕ кабл са ПоЕ ИН портом AP.
4. Причврстите AP приложеним завртњима. 
5. Притисните предњу плочу назад на AP.
Напомена: Ви-Фи назив (SSID) је на налепници иза 
предње плоче.

Сет Уп
Сценарио А: Рад са Cudy контролером
Подразумевано, AP подржава Плуг-анд-Плаи и њиме се 
управља само преко Cudy контролера или мрежног рутера. Ако 
је раније конфигурисан, ресетујте га на фабричке вредности.
Сценарио Б: Самостални AP
AP се конфигурише и њиме управља на сопственој веб 
страници. Повежите свој уређај бежично на AP и пратите 
упутства корак по корак да бисте завршили брзо подешавање.

Srpski
Installera 
1. Lossa frontplattan från kopplingsdosan.
2. Lossa frontpanelen från AP.
3. Anslut PoE-kabeln till PoE IN-porten på AP.
4. Säkra AP med de bifogade skruvarna. 
5. Tryck tillbaka frontpanelen till AP.
Obs: Wi-Fi-namnet (SSID) finns på etiketten bakom 
frontpanelen.

Inrätta
Scenario A: Arbeta med Cudy Controller
Som standard stöder AP Plug-and-Play och hanteras endast via 
Cudy Controller eller Mesh Router. Om det konfigurerades tidigare, 
återställ det till fabriksinställningarna.
Scenario B: Fristående AP
AP konfigureras och hanteras på sin egen webbsida. Anslut din 
enhet trådlöst till AP och följ steg-för-steg-instruktionerna för att 
slutföra snabbinställningen.

Svenska
Düzenlemek 
1. Ön plakayı bağlantı kutusundan ayırın.
2. Ön plakayı APdan ayırın.
3. PoE Kablosunu AP PoE IN bağlantı noktasına bağlayın.
4. AP işaretini birlikte verilen vidalarla sabitleyin.
5. Ön plakayı tekrar AP konumuna bastırın.
Not: Wi-Fi adı (SSID) ön panelin arkasındaki etikette yer 
almaktadır.

Kurmak
Senaryo A: Cudy Denetleyiciyle Çalışma
Varsayılan olarak AP, Tak ve Çalıştır'ı destekler ve yalnızca 
Cudy Denetleyici veya Mesh Yönlendirici aracılığıyla 
yönetilir. Daha önce yapılandırılmışsa fabrika 
varsayılanlarına sıfırlayın.
Senaryo B: Bağımsız AP
AP kendi web sayfasında yapılandırılır ve yönetilir. 
Cihazınızı kablosuz olarak AP noktasına bağlayın ve Hızlı 
Kurulumu tamamlamak için adım adım talimatları izleyin.

Türkçe
встановити 
1. Від’єднайте передню панель від розподільної коробки.
2. Від’єднайте передню панель від AP.
3. Під’єднайте кабель PoE до порту PoE IN AP.
4. Закріпіть AP гвинтами, що додаються. 
5. Натисніть на передню панель назад до AP.
Примітка. Назва Wi-Fi (SSID) вказана на етикетці за передньою 
панеллю.

Налаштувати
Сценарій A: Робота з контролером Cudy.
За замовчуванням AP підтримує Plug-and-Play і керується лише 
через контролер Cudy або мережевий маршрутизатор. Якщо він 
був налаштований раніше, скиньте його до заводських 
налаштувань.
Сценарій B: автономний AP
AP налаштовується та керується на власній веб-сторінці. 
Підключіть свій пристрій бездротовим способом до AP та 
дотримуйтеся покрокових інструкцій, щоб завершити швидке 
налаштування.

Україна

설치하다 
1. 정션박스에서 페이스플레이트를 분리합니다.
2. AP에서 페이스플레이트를 분리합니다.
3. PoE 케이블을 AP의 PoE IN 포트에 연결하세요.
4. 동봉된 나사로 AP를 고정합니다.
5. 전면판을 다시 AP로 누릅니다.
참고: Wi-Fi 이름(SSID)은 전면판 뒤의 라벨에 있습니다.

설정
시나리오 A: Cudy 컨트롤러로 작업
기본적으로 AP는 플러그 앤 플레이를 지원하며 Cudy 컨트롤러 
또는 메시 라우터를 통해서만 관리됩니다. 이전에 구성한 경우 
공장 기본값으로 재설정하십시오.
시나리오 B: 독립형 AP
AP는 자체 웹 페이지에서 구성 및 관리됩니다. 장치를 AP에 
무선으로 연결하고 단계별 지침에 따라 빠른 설정을 
완료합니다.

한국어
Memasang 
1. Lepaskan pelat muka dari kotak sambungan.
2. Lepaskan pelat muka dari AP.
3. Hubungkan Kabel PoE ke port PoE IN AP.
4. Kencangkan AP dengan sekrup yang disertakan. 
5. Tekan pelat muka kembali ke AP.
Catatan: Nama Wi-Fi (SSID) terdapat pada label di 
belakang pelat muka.

Mendirikan
Skenario A: Bekerja dengan Pengontrol Cudy.
Secara default, AP mendukung Plug-and-Play dan dikelola hanya 
melalui Pengontrol Cudy atau Router Mesh. Jika sudah 
dikonfigurasi sebelumnya, setel ulang ke default pabrik.
Skenario B: Mandiri AP
AP dikonfigurasi dan dikelola di halaman webnya sendiri. 
Hubungkan perangkat Anda secara nirkabel ke AP dan ikuti 
petunjuk langkah demi langkah untuk menyelesaikan Pengaturan 
Cepat.

Indonesia
ติดตั้ง 
1. ถอดแผ่นปิดหน้าออกจากกล่องรวมสัญญาณ
2. ถอดแผ่นปิดหน้าออกจาก AP
3. เชื่อมต่อสายเคเบิล PoE เข้ากับพอร์ต PoE IN ของ AP
4. ยึด AP ด้วยสกรูที่ให้มา 
5. กดแผ่นปิดหน้ากลับไปที่ AP
หมายเหตุ: ชื่อ Wi-Fi (SSID) อยู่บนฉลากด้านหลังหน้ากาก

ตั้งค่า
สถานการณ์ A: ทำงานกับคอนโทรลเลอร์ Cudy
ตามค่าเริ่มต้น AP รองรับ Plug-and-Play และจัดการผ่านตัวควบคุม 
Cudy หรือ Mesh Router เท่านั้น หากมีการกำหนดค่าไว้ก่อนหน้านี้ ให้
รีเซ็ตเป็นค่าเริ่มต้นจากโรงงาน
สถานการณ์ B: แบบสแตนด์อโลน AP
AP ได้รับการกำหนดค่าและจัดการบนหน้าเว็บของตัวเอง เชื่อมต่ออุปกรณ์
ของคุณแบบไร้สายกับ AP และทำตามคำแนะนำทีละขั้นตอนเพื่อเสร็จสิ้นการ
ตั้งค่าด่วน

ภาษาไทย
Cài đặt 
1. Tháo tấm mặt ra khỏi hộp nối.
2. Tháo tấm mặt ra khỏi AP.
3. Kết nối Cáp PoE với cổng PoE IN của AP.
4. Cố định AP bằng các vít kèm theo.
5. Nhấn tấm mặt trở lại AP.
Lưu ý: Tên Wi-Fi (SSID) nằm trên nhãn phía sau tấm mặt.

Cài đặt
Tình huống A: Làm việc với Bộ điều khiển Cudy
Theo mặc định, AP hỗ trợ Plug-and-Play và chỉ được 
quản lý thông qua Bộ điều khiển Cudy hoặc Bộ định 
tuyến lưới. Nếu nó đã được cấu hình trước đó, hãy đặt lại 
về mặc định ban đầu.
Tình huống B: Độc lập AP
AP được cấu hình và quản lý trên trang web riêng của 
nó. Kết nối không dây thiết bị của bạn với AP và làm theo 
hướng dẫn từng bước để hoàn tất Cài đặt nhanh.

Tiếng Việt
安裝
1. 從接線盒上拆下面板。
2. 拆下AP處的面板。
3. 將 PoE 電纜連接到AP的 PoE IN 連接埠。
4. 用隨附的螺絲固定AP。
5. 將面板按回AP。
注意：Wi-Fi 名稱（SSID）位於面板後面的標籤上。

設定
場景 A：使用Cudy控制器
預設情況下，AP支援即插即用，並且僅透過Cudy控制器或網
狀路由器進行管理。如果之前配置過，請將其重設為出廠預設
值。
場景 B：獨立AP
AP在自己的網頁上進行設定和管理。將您的裝置無線連接到
AP，然後按照逐步說明完成快速設定。

中文 (繁體)

Inštalovať 
1. Odpojte čelnú dosku zo spojovacej skrinky.
2. Odpojte čelnú dosku od AP.
3. Pripojte PoE kábel k portu PoE IN AP.
4. Zaistite AP pomocou priložených skrutiek. 
5. Stlačte čelný panel späť na AP.
Poznámka: Názov siete Wi-Fi (SSID) je na štítku za 
predným panelom.

Nastaviť
Scenár A: Práca s Cudy ovládačom
V predvolenom nastavení AP podporuje Plug-and-Play a 
je spravované iba cez Cudy Controller alebo Mesh 
Router. Ak bol predtým nakonfigurovaný, resetujte ho na 
predvolené výrobné nastavenia.
Scenár B: Samostatný AP
AP sa konfiguruje a spravuje na vlastnej webovej 
stránke. Pripojte svoje zariadenie bezdrôtovo k AP a 
podľa podrobných pokynov dokončite rýchle nastavenie.

Slovenčina

 ثَبَّتَ
1. افصل لوحة الواجهة عن صندوق التوصيل.

.AP 2. افصل لوحة الواجهة عن
.AP الخاص بـ PoE IN بمنفذ PoE 3. قم بتوصيل كابل

4. قم بتأمين AP باستخدام البراغي المرفقة. قم بالتثبيت
.AP 5. اضغط على لوحة الواجهة مرة أخرى إلى

 م��حظة: اسم Wi-Fi (SSID) موجود على الملصق الموجود خلف
اللوحة ا��مامية.

يثبت
.Cudy السيناريو أ: العمل مع وحدة التحكم

 Ap التوصيل والتشغيل ويتم إدارته فقط عبر افتراضياً، يدعم 
 وحدة التحكم Cudy أو جهاز التوجيه الشبكي. إذا تم تكوينه من قبل،

فأعد تعيينه إلى إعدادات المصنع ا��فتراضية.
AP السيناريو ب: مستقل

 يتم تكوين AP وإدارته على صفحة الويب الخاصة به. قم بتوصيل
 جهازك ��سلكيًا بـ AP واتبع التعليمات خطوة بخطوة ��نهاء ا��عداد

ال��يع.

اللغة العربية

Namestite 
1. Odstranite prednjo ploščo s priključne omarice.
2. Odstranite prednjo ploščo z AP.
3. Priključite kabel PoE na vrata PoE IN na AP.
4. Pritrdite AP s priloženimi vijaki.
5. Pritisnite prednjo ploščo nazaj na AP.
Opomba: ime Wi-Fi (SSID) je na nalepki za sprednjo 
ploščo.

Nastavitev
Scenarij A: Delo s krmilnikom Cudy.
Privzeto AP podpira Plug-and-Play in se upravlja samo 
prek krmilnika Cudy ali mrežnega usmerjevalnika. Če je 
bil že konfiguriran, ga ponastavite na tovarniške 
nastavitve.
Scenarij B: Samostojno AP
AP je konfiguriran in upravljan na lastni spletni strani. 
Napravo brezžično povežite z AP in sledite navodilom po 
korakih, da dokončate hitro nastavitev.

Slovenščina

インストール 
1. フェイスプレートをジャンクションボックスから取り外します。
2. フェイスプレートをAPから取り外します。
3. PoE ケーブルをAPの PoE IN ポートに接続します。
4.APを付属のネジで固定します。取り付けます。
5. フェイスプレートを押してAPに戻します。
注: Wi-Fi 名 (SSID) は、前面プレートの後ろのラベルに記載さ
れています。

設定
シナリオ A: Cudyコントローラーを使用する
デフォルトでは、APはプラグ アンド プレイをサポートし、Cudy
コントローラまたはメッシュ ルーター経由でのみ管理されます
。以前に設定されていた場合は、工場出荷時のデフォルトにリ
セットします。
シナリオ B: スタンドアロンAP
APは独自の Web ページで設定および管理されます。デバイス
をAPにワイヤレスで接続し、ステップバイステップの指示に従
ってクイック セットアップを完了します。

日本語
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Install 
1. Detach the faceplate from junction box.
2. Detach the faceplate from AP.
3. Connect the PoE Cable to the PoE IN port of AP.
4. Secure AP with the enclosed screws.
5. Press the faceplate back to AP.
Note: Wi-Fi name (SSID) is on the label behind the 
faceplate.

Set Up
Scenario A: Work with Cudy Controller
By default, AP supports Plug-and-Play and is managed 
only via the Cudy Controller or Mesh Router. If it was 
configured before, reset it to factory defaults.
Scenario B: Standalone AP
AP is configured and managed on its own web page. 
Connect your device wirelessly to AP and follow the 
step-by-step instructions to finish Quick Setup.

English
Installieren 
1. Nehmen Sie die Frontplatte vom Anschlusskasten ab.
2. Nehmen Sie die Frontplatte von AP ab.
3. Schließen Sie das PoE-Kabel an den PoE IN-Port von AP 
an.
4. Befestigen Sie AP mit den beiliegenden Schrauben. 
5. Drücken Sie die Blende wieder auf AP.
Hinweis: Der Wi-Fi-Name (SSID) befindet sich auf dem 
Etikett hinter der Frontplatte.

Aufstellen
Szenario A: Arbeiten Sie mit dem Controller Cudy.
Standardmäßig unterstützt AP Plug-and-Play und wird nur 
über den Cudy Controller oder Mesh Router verwaltet. 
Wenn es zuvor konfiguriert wurde, setzen Sie es auf die 
Werkseinstellungen zurück.
Szenario B: Eigenständiges AP
AP wird auf einer eigenen Webseite konfiguriert und 
verwaltet. Verbinden Sie Ihr Gerät drahtlos mit AP und 
befolgen Sie die Schritt-für-Schritt-Anweisungen, um die 
Schnelleinrichtung abzuschließen.

Deutsch
Installer 
1. Détachez la façade de la boîte de jonction.
2. Détachez la façade de AP.
3. Connectez le câble PoE au port PoE IN de AP.
4. Fixez AP avec les vis fournies. 
5. Appuyez à nouveau sur la façade sur AP.
Remarque : le nom du Wi-Fi (SSID) figure sur l'étiquette 
derrière la façade.

Installation
Scénario A : Travailler avec le contrôleur Cudy
Par défaut, AP prend en charge le Plug-and-Play et est 
géré uniquement via le contrôleur Cudy ou le routeur maillé. 
S'il a été configuré auparavant, réinitialisez-le aux 
paramètres d'usine.
Scénario B : AP autonome
AP est configuré et géré sur sa propre page Web. 
Connectez votre appareil sans fil à AP et suivez les 
instructions étape par étape pour terminer la configuration 
rapide.

Français
Instalar 
1. Separe la placa frontal de la caja de conexiones.
2. Separe la placa frontal de AP.
3. Conecte el cable PoE al puerto PoE IN de AP.
4. Asegure AP con los tornillos adjuntos.
5. Vuelva a presionar la placa frontal hasta AP.
Nota: El nombre de Wi-Fi (SSID) se encuentra en la 
etiqueta detrás de la placa frontal.

Configuración
Escenario A: Trabajar con el controlador Cudy
De forma predeterminada, AP admite Plug-and-Play y se administra 
únicamente mediante el controlador Cudy o el enrutador de malla. 
Si se configuró antes, restablezca los valores predeterminados de 
fábrica.
Escenario B: Independiente AP
AP se configura y gestiona en su propia página web. Conecte su 
dispositivo de forma inalámbrica a AP y siga las instrucciones paso 
a paso para finalizar la Configuración rápida.

Español

Instalovat 
1. Sejměte čelní desku ze spojovací krabice.
2. Oddělte čelní desku od AP.
3. Připojte PoE kabel k portu PoE IN AP.
4. Zajistěte AP pomocí přiložených šroubů. Nainstalujte
5. Zatlačte čelní panel zpět na AP.
Poznámka: Název Wi-Fi (SSID) je na štítku za čelním 
panelem.

Nastavit
Scénář A: Práce s ovladačem Cudy.
Ve výchozím nastavení AP podporuje Plug-and-Play a je 
spravováno pouze přes Cudy Controller nebo Mesh 
Router. Pokud byl nakonfigurován dříve, resetujte jej na 
výchozí tovární nastavení.
Scénář B: Samostatný AP
AP se konfiguruje a spravuje na vlastní webové stránce. 
Připojte své zařízení bezdrátově k AP a dokončete rychlé 
nastavení podle podrobných pokynů.

Čeština
Installere 
1. Fjern frontpladen fra samledåsen.
2. Fjern frontpladen fra AP.
3. Tilslut PoE-kablet til PoE IN-porten på AP.
4. Fastgør AP med de medfølgende skruer.
5. Tryk frontpladen tilbage til AP.
Bemærk: Wi-Fi-navnet (SSID) er på etiketten bag 
frontpladen.

Opsæt
Scenarie A: Arbejd med Cudy Controller
Som standard understøtter AP Plug-and-Play og 
administreres kun via Cudy-controlleren eller 
mesh-routeren. Hvis det var konfigureret før, skal du 
nulstille det til fabriksindstillingerne.
Scenarie B: Standalone AP
AP er konfigureret og administreret på sin egen webside. 
Tilslut din enhed trådløst til AP, og følg trin-for-trin 
instruktionerne for at afslutte Hurtig opsætning.

Dansk
Εγκαθιστώ 
1. Αποσυνδέστε την πρόσοψη από το κουτί διακλάδωσης.
2. Αφαιρέστε την πρόσοψη από το AP.
3. Συνδέστε το καλώδιο PoE στη θύρα PoE IN του AP.
4. Στερεώστε το AP με τις βίδες που εσωκλείονται. 
5. Πιέστε την πρόσοψη πίσω στο AP.
Σημείωση: Το όνομα Wi-Fi (SSID) βρίσκεται στην ετικέτα πίσω 
από την πρόσοψη.

Στήνω
Σενάριο Α: Εργαστείτε με τον ελεγκτή Cudy.
Από προεπιλογή, το AP υποστηρίζει Plug-and-Play και η διαχείριση 
γίνεται μόνο μέσω του ελεγκτή Cudy ή του δρομολογητή 
πλέγματος. Εάν είχε ρυθμιστεί πριν, επαναφέρετέ το στις 
εργοστασιακές προεπιλογές.
Σενάριο Β: Αυτόνομο AP
Το AP διαμορφώνεται και διαχειρίζεται στη δική του ιστοσελίδα. 
Συνδέστε τη συσκευή σας ασύρματα στο AP και ακολουθήστε τις 
οδηγίες βήμα προς βήμα για να ολοκληρώσετε τη Γρήγορη 
εγκατάσταση.

Ελληνικά
Installige 
1. Eemaldage esiplaat ühenduskarbist.
2. Eemaldage esiplaat tähest AP.
3. Ühendage PoE kaabel PoE IN porti AP.
4. Kinnitage AP kaasasolevate kruvidega.
5. Vajutage esiplaat tagasi märgini AP.
Märkus. Wi-Fi nimi (SSID) on esipaneeli taga oleval sildil.

Seadistage
Stsenaarium A: töötage kontrolleriga Cudy.
Vaikimisi toetab AP Plug-and-Play funktsiooni ja seda 
hallatakse ainult Cudy kontrolleri või võrguruuteri kaudu. 
Kui see oli varem konfigureeritud, lähtestage see tehase 
vaikeseadetele.
Stsenaarium B: eraldiseisev AP
AP on konfigureeritud ja hallatud oma veebilehel. 
Ühendage seade juhtmevabalt AP-ga ja järgige 
kiirseadistuse lõpetamiseks samm-sammult juhiseid.

Eesti

Telepítés 
1. Vegye le az előlapot a csatlakozódobozról.
2. Vegye le az előlapot a AP jelről.
3. Csatlakoztassa a PoE kábelt a AP PoE IN porthoz.
4. Rögzítse a AP jelet a mellékelt csavarokkal.
5. Nyomja vissza az előlapot a AP-ig.
Megjegyzés: A Wi-Fi név (SSID) az előlap mögötti 
címkén található.

Beállítás
A forgatókönyv: Dolgozzon a Cudy vezérlővel
Alapértelmezés szerint a AP támogatja a Plug-and-Play funkciót, 
és csak a Cudy vezérlőn vagy Mesh Routeren keresztül 
kezelhető. Ha korábban konfigurálta, állítsa vissza a gyári 
alapértékekre.
B forgatókönyv: Önálló AP
A AP a saját weboldalán van konfigurálva és kezelve. 
Csatlakoztassa eszközét vezeték nélkül a AP-hoz, és kövesse a 
lépésenkénti utasításokat a gyorsbeállítás befejezéséhez.

Magyar
Орнату 
1. Беткі тақтаны біріктіру қорабынан ажыратыңыз.
2. Бет жағын AP белгісінен ажыратыңыз.
3. PoE кабелін AP PoE IN портына жалғаңыз.
4. AP белгісін бекітілген бұрандалармен бекітіңіз. 
5. Бет жағын AP күйіне қайта басыңыз.
Ескертпе: Wi-Fi атауы (SSID) беттің артындағы 
жапсырмада көрсетілген.

Орнату
А сценарийі: Cudy контроллерімен жұмыс
Әдепкі бойынша, AP Plug-and-Play мүмкіндігін қолдайды және 
тек Cudy контроллері немесе торлы маршрутизатор арқылы 
басқарылады. Егер ол бұрын конфигурацияланған болса, оны 
зауыттық әдепкі параметрлерге қайтарыңыз.
В сценарийі: дербес AP
AP өз веб-бетінде конфигурацияланады және басқарылады. 
Құрылғыны сымсыз AP ұяшығына қосыңыз және жылдам 
орнатуды аяқтау үшін қадамдық нұсқауларды орындаңыз.

Қазақша
Įdiegti 
1. Nuimkite priekinę plokštę nuo jungiamosios dėžutės.
2. Nuimkite priekinę plokštę nuo AP.
3. Prijunkite PoE kabelį prie PoE IN prievado AP.
4. Pritvirtinkite AP pridedamais varžtais. 
5. Paspauskite priekinę plokštę atgal į AP.
Pastaba: „Wi-Fi“ pavadinimas (SSID) yra etiketėje už 
priekinės plokštės.

Nustatymo 
scenarijus A: Darbas su Cudy valdikliu
Pagal numatytuosius nustatymus AP palaiko „Plug-and-Play“ ir yra 
valdomas tik per Cudy valdiklį arba „Mesh“ maršrutizatorių. Jei jis 
buvo anksčiau konfigūruotas, atstatykite gamyklinius nustatymus.
Nustatymo scenarijus B: Autonominis AP
AP yra konfigūruojamas ir valdomas per savo žiniatinklio sąsają. 
Prijunkite savo įrenginį belaidžiu būdu prie AP ir vykdykite žingsnis 
po žingsnio instrukcijas, kad užbaigtumėte greitąjį nustatymą.

Lietuvių kalba
Instalējiet 
1. Noņemiet priekšējo plāksni no sadales kārbas.
2. Noņemiet priekšējo plāksni no AP.
3. Pievienojiet PoE kabeli PoE IN portam AP.
4. Nostipriniet AP ar komplektā iekļautajām skrūvēm. 
5. Nospiediet priekšējo plāksni atpakaļ uz AP.
Piezīme. Wi-Fi nosaukums (SSID) ir norādīts uz etiķetes aiz 
priekšējās plāksnes.

Iestatīt
A scenārijs: strādājiet ar Cudy kontrolieri
Pēc noklusējuma AP atbalsta Plug-and-Play un tiek pārvaldīta tikai, 
izmantojot Cudy kontrolieri vai tīkla maršrutētāju. Ja tas tika 
konfigurēts iepriekš, atiestatiet to uz rūpnīcas noklusējuma 
iestatījumiem.
B scenārijs: savrups AP
AP ir konfigurēts un pārvaldīts savā tīmekļa lapā. Savienojiet ierīci 
bezvadu režīmā ar AP un izpildiet detalizētos norādījumus, lai 
pabeigtu ātro iestatīšanu.

Latviski
Installeren 
1. Maak de frontplaat los van de aansluitdoos.
2. Maak het voorpaneel los van AP.
3. Sluit de PoE-kabel aan op de PoE IN-poort van AP.
4. Zet AP vast met de bijgeleverde schroeven.
5. Druk het voorpaneel terug naar AP.
Opmerking: de Wi-Fi-naam (SSID) staat op het label achter 
het voorpaneel.

Instellen
Scenario A: Werken met Cudy-controller
Standaard ondersteunt AP Plug-and-Play en wordt het alleen 
beheerd via de Cudy Controller of Mesh Router. Als het al eerder is 
geconfigureerd, zet u het terug naar de fabrieksinstellingen.
Scenario B: zelfstandig AP
AP wordt geconfigureerd en beheerd op een eigen webpagina. 
Verbind uw apparaat draadloos met AP en volg de stapsgewijze 
instructies om de Snelle installatie te voltooien.

Nederlands
Installer 
1. Løsne frontplaten fra koblingsboksen.
2. Ta av frontplaten fra AP.
3. Koble PoE-kabelen til PoE IN-porten på AP.
4. Fest AP med de vedlagte skruene. 
5. Trykk frontplaten tilbake til AP.
Merk: Wi-Fi-navnet (SSID) er på etiketten bak 
frontplaten.

Sett opp
Scenario A: Arbeid med Cudy-kontrolleren
Som standard støtter AP Plug-and-Play og administreres 
kun via Cudy-kontrolleren eller mesh-ruteren. Hvis den 
ble konfigurert før, tilbakestill den til fabrikkinnstillinger.
Scenario B: Frittstående AP
AP er konfigurert og administrert på sin egen nettside. 
Koble enheten trådløst til AP og følg 
trinn-for-trinn-instruksjonene for å fullføre hurtigoppsett.

Norsk

Installare 
1. Staccare il frontalino dalla scatola di giunzione.
2. Staccare il frontalino da AP.
3. Collegare il cavo PoE alla porta PoE IN di AP.
4. Fissare AP con le viti in dotazione.
5. Premere nuovamente il frontalino su AP.
Nota: il nome Wi-Fi (SSID) si trova sull'etichetta dietro il 
frontalino.

Impostare
Scenario A: lavorare con il controller Cudy.
Per impostazione predefinita, AP supporta il Plug-and-Play 
ed è gestito solo tramite il controller Cudy o il router Mesh. 
Se è stato configurato in precedenza, ripristinalo alle 
impostazioni di fabbrica.
Scenario B: autonomo AP
AP è configurato e gestito sulla propria pagina web. 
Connetti il   tuo dispositivo in modalità wireless a AP e segui 
le istruzioni passo passo per completare la configurazione 
rapida.

Italiano

Asentaa 
1. Irrota etulevy kytkentärasiasta.
2. Irrota etulevy kohdasta AP.
3. Liitä PoE-kaapeli PoE IN -porttiin AP.
4. Kiinnitä AP mukana toimitetuilla ruuveilla. 
5. Paina etulevy takaisin kohtaan AP.
Huomautus: Wi-Fi-nimi (SSID) on etulevyn takana olevassa 
tarrassa.

Määritä
Skenaario A: Työskentele Cudy-ohjaimen kanssa
Oletusarvoisesti AP tukee Plug-and-Play-toimintoa ja sitä 
hallitaan vain Cudy-ohjaimen tai verkkoreitittimen kautta. 
Jos se on määritetty aiemmin, palauta se tehdasasetuksiin.
Skenaario B: Itsenäinen AP
AP määritetään ja sitä hallitaan omalla verkkosivullaan. Liitä 
laitteesi langattomasti AP-liitäntään ja suorita pika-asennus 
loppuun noudattamalla vaiheittaisia   ohjeita.

Suomi

Инсталирайте 
1. Отстранете лицевата плоча от съединителната кутия.
2. Отстранете лицевата плоча от AP.
3. Свържете PoE кабела към PoE IN порта на AP.
4. Закрепете AP с приложените винтове. 
5. Натиснете лицевата плоча обратно до AP.
Забележка: Името на Wi-Fi (SSID) е на етикета зад 
лицевата плоча.

Настройка
Сценарий A: Работете с контролер Cudy.
По подразбиране AP поддържа Plug-and-Play и се 
управлява само чрез контролера Cudy или Mesh Router. 
Ако е бил конфигуриран преди, върнете го към 
фабричните настройки.
Сценарий B: Самостоятелен AP
AP се конфигурира и управлява на собствена уеб 
страница. Свържете вашето устройство безжично към 
AP и следвайте инструкциите стъпка по стъпка, за да 
завършите бързата настройка.

Български

Instalirati 
1. Odvojite prednju ploču od razvodne kutije.
2. Odvojite prednju ploču od AP.
3. Spojite PoE kabel na PoE IN priključak AP.
4. Pričvrstite AP priloženim vijcima. 
5. Pritisnite prednju ploču natrag na AP.
Napomena: Wi-Fi naziv (SSID) nalazi se na naljepnici iza 
prednje ploče.

Postaviti
Scenarij A: Radite s Cudy kontrolerom
Prema zadanim postavkama, AP podržava Plug-and-Play 
i njime se upravlja samo putem Cudy kontrolera ili 
mrežnog usmjerivača. Ako je već konfiguriran, vratite ga 
na tvorničke postavke.
Scenarij B: Samostalni AP
AP se konfigurira i upravlja na vlastitoj web stranici. 
Povežite svoj uređaj bežično na AP i slijedite upute korak 
po korak da biste završili brzo postavljanje.

Hrvatski

Zainstalować 
1. Odłącz panel czołowy od skrzynki przyłączeniowej.
2. Odłącz panel czołowy od AP.
3. Podłącz kabel PoE do portu PoE IN AP.
4. Zabezpiecz AP załączonymi śrubami. 
5. Dociśnij panel czołowy z powrotem do AP.
Uwaga: nazwa Wi-Fi (SSID) znajduje się na etykiecie za 
panelem przednim.

Organizować coś
Scenariusz A: Praca z kontrolerem Cudy.
Domyślnie AP obsługuje technologię Plug-and-Play i jest 
zarządzane wyłącznie za pośrednictwem kontrolera Cudy lub 
routera Mesh. Jeśli był już wcześniej skonfigurowany, zresetuj 
go do ustawień fabrycznych.
Scenariusz B: samodzielny AP
AP jest konfigurowany i zarządzany na własnej stronie 
internetowej. Podłącz swoje urządzenie bezprzewodowo do AP i 
postępuj zgodnie z instrukcjami krok po kroku, aby zakończyć 
szybką konfigurację.

Polski
Instalar 
1. Retire o painel frontal da caixa de junção.
2. Retire o painel frontal de AP.
3. Conecte o cabo PoE à porta PoE IN de AP.
4. Prenda AP com os parafusos incluídos. 
5. Pressione o painel frontal de volta para AP.
Observação: o nome do Wi-Fi (SSID) está na etiqueta atrás 
do painel frontal.

Configurar
Cenário A: Trabalhar com controlador Cudy
Por padrão, AP oferece suporte a Plug-and-Play e é gerenciado 
somente por meio do controlador Cudy ou do roteador Mesh. Se 
tiver sido configurado antes, redefina-o para os padrões de fábrica.
Cenário B: Autônomo AP
AP é configurado e gerenciado em sua própria página web. 
Conecte seu dispositivo sem fio a AP e siga as instruções passo a 
passo para concluir a Configuração Rápida.

Português
Instala 
1. Detașați placa frontală din cutia de joncțiune.
2. Detașați placa frontală de pe AP.
3. Conectați cablul PoE la portul PoE IN al AP.
4. Fixați AP cu șuruburile incluse. 
5. Apăsați placa frontală înapoi la AP.
Notă: numele Wi-Fi (SSID) este pe eticheta din spatele 
plăcii frontale.

Înființat
Scenariul A: Lucrați cu controlerul Cudy.
În mod implicit, AP acceptă Plug-and-Play și este gestionat 
numai prin intermediul controlerului Cudy sau al routerului Mesh. 
Dacă a fost configurat înainte, resetați-l la setările implicite din 
fabrică.
Scenariul B: independent AP
AP este configurat și gestionat pe propria pagină web. 
Conectați-vă dispozitivul fără fir la AP și urmați instrucțiunile pas 
cu pas pentru a finaliza Configurarea rapidă.

Română
Установить 
1. Отсоедините лицевую панель от 
распределительной коробки.
2. Отсоедините лицевую панель от AP.
3. Подключите кабель PoE к порту PoE IN AP.
4. Закрепите AP прилагаемыми винтами.
5. Нажмите лицевую панель обратно на AP.
Примечание. Имя Wi-Fi (SSID) указано на этикетке за 
лицевой панелью.

Настраивать
Сценарий А: Работа с контроллером Cudy
По умолчанию AP поддерживает Plug-and-Play и управляется 
только через контроллер Cudy или Mesh Router. Если он был 
настроен ранее, сбросьте его к заводским настройкам.
Сценарий Б: Автономный AP
AP настраивается и управляется на отдельной веб-странице. 
Подключите устройство по беспроводной сети к AP и 
следуйте пошаговым инструкциям, чтобы завершить 
быструю настройку.

Русский

Инсталирај 
1. Одвојите предњу плочу од разводне кутије.
2. Одвојите предњу плочу од AP.
3. Повежите ПоЕ кабл са ПоЕ ИН портом AP.
4. Причврстите AP приложеним завртњима. 
5. Притисните предњу плочу назад на AP.
Напомена: Ви-Фи назив (SSID) је на налепници иза 
предње плоче.

Сет Уп
Сценарио А: Рад са Cudy контролером
Подразумевано, AP подржава Плуг-анд-Плаи и њиме се 
управља само преко Cudy контролера или мрежног рутера. Ако 
је раније конфигурисан, ресетујте га на фабричке вредности.
Сценарио Б: Самостални AP
AP се конфигурише и њиме управља на сопственој веб 
страници. Повежите свој уређај бежично на AP и пратите 
упутства корак по корак да бисте завршили брзо подешавање.

Srpski
Installera 
1. Lossa frontplattan från kopplingsdosan.
2. Lossa frontpanelen från AP.
3. Anslut PoE-kabeln till PoE IN-porten på AP.
4. Säkra AP med de bifogade skruvarna. 
5. Tryck tillbaka frontpanelen till AP.
Obs: Wi-Fi-namnet (SSID) finns på etiketten bakom 
frontpanelen.

Inrätta
Scenario A: Arbeta med Cudy Controller
Som standard stöder AP Plug-and-Play och hanteras endast via 
Cudy Controller eller Mesh Router. Om det konfigurerades tidigare, 
återställ det till fabriksinställningarna.
Scenario B: Fristående AP
AP konfigureras och hanteras på sin egen webbsida. Anslut din 
enhet trådlöst till AP och följ steg-för-steg-instruktionerna för att 
slutföra snabbinställningen.

Svenska
Düzenlemek 
1. Ön plakayı bağlantı kutusundan ayırın.
2. Ön plakayı APdan ayırın.
3. PoE Kablosunu AP PoE IN bağlantı noktasına bağlayın.
4. AP işaretini birlikte verilen vidalarla sabitleyin.
5. Ön plakayı tekrar AP konumuna bastırın.
Not: Wi-Fi adı (SSID) ön panelin arkasındaki etikette yer 
almaktadır.

Kurmak
Senaryo A: Cudy Denetleyiciyle Çalışma
Varsayılan olarak AP, Tak ve Çalıştır'ı destekler ve yalnızca 
Cudy Denetleyici veya Mesh Yönlendirici aracılığıyla 
yönetilir. Daha önce yapılandırılmışsa fabrika 
varsayılanlarına sıfırlayın.
Senaryo B: Bağımsız AP
AP kendi web sayfasında yapılandırılır ve yönetilir. 
Cihazınızı kablosuz olarak AP noktasına bağlayın ve Hızlı 
Kurulumu tamamlamak için adım adım talimatları izleyin.

Türkçe
встановити 
1. Від’єднайте передню панель від розподільної коробки.
2. Від’єднайте передню панель від AP.
3. Під’єднайте кабель PoE до порту PoE IN AP.
4. Закріпіть AP гвинтами, що додаються. 
5. Натисніть на передню панель назад до AP.
Примітка. Назва Wi-Fi (SSID) вказана на етикетці за передньою 
панеллю.

Налаштувати
Сценарій A: Робота з контролером Cudy.
За замовчуванням AP підтримує Plug-and-Play і керується лише 
через контролер Cudy або мережевий маршрутизатор. Якщо він 
був налаштований раніше, скиньте його до заводських 
налаштувань.
Сценарій B: автономний AP
AP налаштовується та керується на власній веб-сторінці. 
Підключіть свій пристрій бездротовим способом до AP та 
дотримуйтеся покрокових інструкцій, щоб завершити швидке 
налаштування.

Україна

설치하다 
1. 정션박스에서 페이스플레이트를 분리합니다.
2. AP에서 페이스플레이트를 분리합니다.
3. PoE 케이블을 AP의 PoE IN 포트에 연결하세요.
4. 동봉된 나사로 AP를 고정합니다.
5. 전면판을 다시 AP로 누릅니다.
참고: Wi-Fi 이름(SSID)은 전면판 뒤의 라벨에 있습니다.

설정
시나리오 A: Cudy 컨트롤러로 작업
기본적으로 AP는 플러그 앤 플레이를 지원하며 Cudy 컨트롤러 
또는 메시 라우터를 통해서만 관리됩니다. 이전에 구성한 경우 
공장 기본값으로 재설정하십시오.
시나리오 B: 독립형 AP
AP는 자체 웹 페이지에서 구성 및 관리됩니다. 장치를 AP에 
무선으로 연결하고 단계별 지침에 따라 빠른 설정을 
완료합니다.

한국어
Memasang 
1. Lepaskan pelat muka dari kotak sambungan.
2. Lepaskan pelat muka dari AP.
3. Hubungkan Kabel PoE ke port PoE IN AP.
4. Kencangkan AP dengan sekrup yang disertakan. 
5. Tekan pelat muka kembali ke AP.
Catatan: Nama Wi-Fi (SSID) terdapat pada label di 
belakang pelat muka.

Mendirikan
Skenario A: Bekerja dengan Pengontrol Cudy.
Secara default, AP mendukung Plug-and-Play dan dikelola hanya 
melalui Pengontrol Cudy atau Router Mesh. Jika sudah 
dikonfigurasi sebelumnya, setel ulang ke default pabrik.
Skenario B: Mandiri AP
AP dikonfigurasi dan dikelola di halaman webnya sendiri. 
Hubungkan perangkat Anda secara nirkabel ke AP dan ikuti 
petunjuk langkah demi langkah untuk menyelesaikan Pengaturan 
Cepat.

Indonesia
ติดตั้ง 
1. ถอดแผ่นปิดหน้าออกจากกล่องรวมสัญญาณ
2. ถอดแผ่นปิดหน้าออกจาก AP
3. เชื่อมต่อสายเคเบิล PoE เข้ากับพอร์ต PoE IN ของ AP
4. ยึด AP ด้วยสกรูที่ให้มา 
5. กดแผ่นปิดหน้ากลับไปที่ AP
หมายเหตุ: ชื่อ Wi-Fi (SSID) อยู่บนฉลากด้านหลังหน้ากาก

ตั้งค่า
สถานการณ์ A: ทำงานกับคอนโทรลเลอร์ Cudy
ตามค่าเริ่มต้น AP รองรับ Plug-and-Play และจัดการผ่านตัวควบคุม 
Cudy หรือ Mesh Router เท่านั้น หากมีการกำหนดค่าไว้ก่อนหน้านี้ ให้
รีเซ็ตเป็นค่าเริ่มต้นจากโรงงาน
สถานการณ์ B: แบบสแตนด์อโลน AP
AP ได้รับการกำหนดค่าและจัดการบนหน้าเว็บของตัวเอง เชื่อมต่ออุปกรณ์
ของคุณแบบไร้สายกับ AP และทำตามคำแนะนำทีละขั้นตอนเพื่อเสร็จสิ้นการ
ตั้งค่าด่วน

ภาษาไทย
Cài đặt 
1. Tháo tấm mặt ra khỏi hộp nối.
2. Tháo tấm mặt ra khỏi AP.
3. Kết nối Cáp PoE với cổng PoE IN của AP.
4. Cố định AP bằng các vít kèm theo.
5. Nhấn tấm mặt trở lại AP.
Lưu ý: Tên Wi-Fi (SSID) nằm trên nhãn phía sau tấm mặt.

Cài đặt
Tình huống A: Làm việc với Bộ điều khiển Cudy
Theo mặc định, AP hỗ trợ Plug-and-Play và chỉ được 
quản lý thông qua Bộ điều khiển Cudy hoặc Bộ định 
tuyến lưới. Nếu nó đã được cấu hình trước đó, hãy đặt lại 
về mặc định ban đầu.
Tình huống B: Độc lập AP
AP được cấu hình và quản lý trên trang web riêng của 
nó. Kết nối không dây thiết bị của bạn với AP và làm theo 
hướng dẫn từng bước để hoàn tất Cài đặt nhanh.

Tiếng Việt
安裝
1. 從接線盒上拆下面板。
2. 拆下AP處的面板。
3. 將 PoE 電纜連接到AP的 PoE IN 連接埠。
4. 用隨附的螺絲固定AP。
5. 將面板按回AP。
注意：Wi-Fi 名稱（SSID）位於面板後面的標籤上。

設定
場景 A：使用Cudy控制器
預設情況下，AP支援即插即用，並且僅透過Cudy控制器或網
狀路由器進行管理。如果之前配置過，請將其重設為出廠預設
值。
場景 B：獨立AP
AP在自己的網頁上進行設定和管理。將您的裝置無線連接到
AP，然後按照逐步說明完成快速設定。

中文 (繁體)

Inštalovať 
1. Odpojte čelnú dosku zo spojovacej skrinky.
2. Odpojte čelnú dosku od AP.
3. Pripojte PoE kábel k portu PoE IN AP.
4. Zaistite AP pomocou priložených skrutiek. 
5. Stlačte čelný panel späť na AP.
Poznámka: Názov siete Wi-Fi (SSID) je na štítku za 
predným panelom.

Nastaviť
Scenár A: Práca s Cudy ovládačom
V predvolenom nastavení AP podporuje Plug-and-Play a 
je spravované iba cez Cudy Controller alebo Mesh 
Router. Ak bol predtým nakonfigurovaný, resetujte ho na 
predvolené výrobné nastavenia.
Scenár B: Samostatný AP
AP sa konfiguruje a spravuje na vlastnej webovej 
stránke. Pripojte svoje zariadenie bezdrôtovo k AP a 
podľa podrobných pokynov dokončite rýchle nastavenie.

Slovenčina

 ثَبَّتَ
1. افصل لوحة الواجهة عن صندوق التوصيل.

.AP 2. افصل لوحة الواجهة عن
.AP الخاص بـ PoE IN بمنفذ PoE 3. قم بتوصيل كابل

4. قم بتأمين AP باستخدام البراغي المرفقة. قم بالتثبيت
.AP 5. اضغط على لوحة الواجهة مرة أخرى إلى

 م��حظة: اسم Wi-Fi (SSID) موجود على الملصق الموجود خلف
اللوحة ا��مامية.

يثبت
.Cudy السيناريو أ: العمل مع وحدة التحكم

 Ap التوصيل والتشغيل ويتم إدارته فقط عبر افتراضياً، يدعم 
 وحدة التحكم Cudy أو جهاز التوجيه الشبكي. إذا تم تكوينه من قبل،

فأعد تعيينه إلى إعدادات المصنع ا��فتراضية.
AP السيناريو ب: مستقل

 يتم تكوين AP وإدارته على صفحة الويب الخاصة به. قم بتوصيل
 جهازك ��سلكيًا بـ AP واتبع التعليمات خطوة بخطوة ��نهاء ا��عداد

ال��يع.

اللغة العربية

Namestite 
1. Odstranite prednjo ploščo s priključne omarice.
2. Odstranite prednjo ploščo z AP.
3. Priključite kabel PoE na vrata PoE IN na AP.
4. Pritrdite AP s priloženimi vijaki.
5. Pritisnite prednjo ploščo nazaj na AP.
Opomba: ime Wi-Fi (SSID) je na nalepki za sprednjo 
ploščo.

Nastavitev
Scenarij A: Delo s krmilnikom Cudy.
Privzeto AP podpira Plug-and-Play in se upravlja samo 
prek krmilnika Cudy ali mrežnega usmerjevalnika. Če je 
bil že konfiguriran, ga ponastavite na tovarniške 
nastavitve.
Scenarij B: Samostojno AP
AP je konfiguriran in upravljan na lastni spletni strani. 
Napravo brezžično povežite z AP in sledite navodilom po 
korakih, da dokončate hitro nastavitev.

Slovenščina

インストール 
1. フェイスプレートをジャンクションボックスから取り外します。
2. フェイスプレートをAPから取り外します。
3. PoE ケーブルをAPの PoE IN ポートに接続します。
4.APを付属のネジで固定します。取り付けます。
5. フェイスプレートを押してAPに戻します。
注: Wi-Fi 名 (SSID) は、前面プレートの後ろのラベルに記載さ
れています。

設定
シナリオ A: Cudyコントローラーを使用する
デフォルトでは、APはプラグ アンド プレイをサポートし、Cudy
コントローラまたはメッシュ ルーター経由でのみ管理されます
。以前に設定されていた場合は、工場出荷時のデフォルトにリ
セットします。
シナリオ B: スタンドアロンAP
APは独自の Web ページで設定および管理されます。デバイス
をAPにワイヤレスで接続し、ステップバイステップの指示に従
ってクイック セットアップを完了します。
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NEED TECH HELP?

support@cudy.com

www.cudy.com

www.cudy.com/qr_vg_ap
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810600516

a

Router AP

LAN

WAN

b

b

Switch (Optional)

APAP

Cudy Controller 
or Mesh Router

Clients

Clients

WANLAN LAN LAN LAN

AP

Internet

WAN Internet

PoE Cable

LED  Status

Red

Red and White alternate

White

Off

Flashing

On

Flashing

On

Indication

ba

2

1

3

4

5

SafariFirefoxChromeEdge

https://cudyap.net

https://cudyap.net

https://cudyap.net

Confirm

Create an administrator password

Create a password

Back  Save & Apply

4321
Timezone Connections Wireless Summary

Quick Setup

2.4G SSID
Password
5G SSID
Password

5GHz Wi-Fi：
2.4GHz Wi-Fi：

A

B

封底

封面

85mm

85m
m

255m
m

595mm

802200516

85*85mm

单色印刷

Fiona 2025/5/7

/

物料号

成品尺寸

特殊工艺

颜色信息 网线要求

设计师 日  期

折叠方式

展开尺寸

80g双胶

风琴折+风琴折

材  质

印刷网线出200线

说明书文档信息输出标签

595*255mm


